
Sicherheitshinweise NEUFELD - Reißverschluss Set
Nur für den vorgesehenen Zweck verwenden: Der NEUFELD - Reißverschluss ist
ausschließlich zur Verwendung in Kleidungsstücken oder anderen Textilien gedacht.
Verwenden Sie das Produkt nicht für andere Zwecke.

Materialprüfung: Überprüfen Sie den Reißverschluss regelmäßig auf Beschädigungen,
Abnutzung oder andere Mängel. Ersetzen Sie defekte Teile sofort, um eine sichere
Anwendung zu gewährleisten.

Sichere Handhabung: Stellen Sie sicher, dass der Reißverschluss beim Öffnen und
Schließen nicht klemmt oder hakt, um Verletzungen zu vermeiden.

Nicht geeignet für Kinder: Der Reißverschluss enthält kleine Teile, die eine
Erstickungsgefahr darstellen können. Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite
von Kindern.

Safety Instructions NEUFELD - Zipper Set
Use only for intended purpose: The NEUFELD zipper is intended solely for use in
garments or other textiles. Do not use the product for other purposes.

Material Inspection: Regularly check the zipper for damage, wear, or other defects.
Replace defective parts immediately to ensure safe use.

Safe Handling: Ensure that the zipper does not jam or snag when opening and closing to
avoid injuries.

Not suitable for children: The zipper contains small parts that may pose a choking
hazard. Keep the product out of the reach of children.



Instructions de sécurité NEUFELD - Ensemble de
fermetures éclair
À utiliser uniquement à des fins prévues : La fermeture éclair NEUFELD est destinée
uniquement à un usage dans des vêtements ou d'autres textiles. Ne pas utiliser le produit
à d'autres fins.

Inspection des matériaux : Vérifiez régulièrement la fermeture éclair pour détecter des
dommages, une usure ou d'autres défauts. Remplacez immédiatement les pièces
défectueuses pour garantir une utilisation sûre.

Manipulation sécurisée : Assurez-vous que la fermeture éclair ne se coince pas lors de
l'ouverture et de la fermeture afin d'éviter les blessures.

Non adapté aux enfants : La fermeture éclair contient de petites pièces pouvant
présenter un risque d'étouffement. Gardez le produit hors de portée des enfants.

Instrucciones de seguridad NEUFELD - Conjunto de
cremalleras
Utilizar solo para el propósito previsto: La cremallera NEUFELD está destinada
exclusivamente para su uso en prendas de vestir u otros textiles. No utilice el producto
para otros fines.

Inspección del material: Revise regularmente la cremallera en busca de daños,
desgaste u otros defectos. Reemplace las piezas defectuosas de inmediato para
garantizar un uso seguro.

Manipulación segura: Asegúrese de que la cremallera no se atore ni se enganche al
abrirla y cerrarla para evitar lesiones.

No apto para niños: La cremallera contiene piezas pequeñas que pueden representar un
riesgo de asfixia. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.



Istruzioni di sicurezza NEUFELD - Set di cerniere
Utilizzare solo per l'uso previsto: La cerniera NEUFELD è destinata esclusivamente
all'uso in indumenti o altri tessuti. Non utilizzare il prodotto per altri scopi.

Ispezione dei materiali: Controllare regolarmente la cerniera per danni, usura o altri
difetti. Sostituire immediatamente le parti difettose per garantire un uso sicuro.

Maneggiamento sicuro: Assicurarsi che la cerniera non si inceppi o si impigli durante
l'apertura e la chiusura per evitare lesioni.

Non adatto ai bambini: La cerniera contiene piccole parti che possono rappresentare un
rischio di soffocamento. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Veiligheidsinstructies NEUFELD - Ritsset
Alleen voor het bedoelde doel gebruiken: De NEUFELD-rits is uitsluitend bedoeld voor
gebruik in kledingstukken of andere textielproducten. Gebruik het product niet voor andere
doeleinden.

Materiaalinspectie: Controleer de rits regelmatig op schade, slijtage of andere defecten.
Vervang defecte onderdelen onmiddellijk om een veilige toepassing te waarborgen.

Veilige omgang: Zorg ervoor dat de rits niet vastloopt of vast komt te zitten bij het openen
en sluiten om verwondingen te voorkomen.

Niet geschikt voor kinderen: De rits bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar
kunnen opleveren. Houd het product buiten het bereik van kinderen.



Instrukcje bezpieczeństwa NEUFELD - Zestaw
suwaków
Używać tylko zgodnie z przeznaczeniem: Zamek błyskawiczny NEUFELD jest
przeznaczony wyłącznie do użycia w odzieży lub innych tekstyliach. Nie używaj produktu
do innych celów.

Inspekcja materiału: Regularnie sprawdzaj zamek błyskawiczny pod kątem uszkodzeń,
zużycia lub innych wad. Natychmiast wymień uszkodzone części, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie.

Bezpieczne użytkowanie: Upewnij się, że zamek błyskawiczny nie zacina się ani nie
blokuje podczas otwierania i zamykania, aby uniknąć urazów.

Nieodpowiednie dla dzieci: Zamek błyskawiczny zawiera małe elementy, które mogą
stanowić zagrożenie zadławienia. Trzymaj produkt z dala od dzieci.

Säkerhetsinstruktioner NEUFELD - Dragkedjeset
Använd endast för avsett ändamål: NEUFELD-dragkedjan är avsedd för användning i
kläder eller andra textilier. Använd inte produkten för andra ändamål.

Materialinspektion: Kontrollera regelbundet dragkedjan för skador, slitage eller andra
defekter. Byt ut defekta delar omedelbart för att säkerställa säker användning.

Säker hantering: Se till att dragkedjan inte fastnar eller hänger sig när den öppnas och
stängs för att undvika skador.

Inte lämplig för barn: Dragkedjan innehåller små delar som kan utgöra en kvävningsrisk.
Håll produkten utom räckhåll för barn.


